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	 Expériences

	Traductrice freelance depuis 2006
Domaines de compétences : finance,  éducation, sciences sociales, informatique, industrie automotrice et cinéma.
2009 : 
· Anglais<>Espagnol  pour Temenos : Traduction des dossiers relevant du domaine des finances et de l’informatique
· Français >Espagnol pour DMS France : Traductrice et relectrice de dossiers dans le cadre des programmes de QUALITÉ CLIENT pour des marques de luxe telles que Luis Vuitton et Dior, entre autres.  
· Français >Espagnol pour NEMAK : Traduction du rapport annuel de MONTUPET 2008 contentant des informations de domaines aussi variés que l’industrie automotrice, les finances, l’écologie et le droit.  
· Anglais<>Espagnol  pour Hildebrando : Traduction des dossiers relevant du domaine des finances et de l’informatique.    
2008 : 
· Espagnol>Français pour divers clients : lettres de motivations, CVs, tout type de correspondance.  
· Anglais>Espagnol pour SDI MEDIA Mexico : Traduction des synopsis et sous-titrage des sitcoms de la BBC.
· Français >Espagnol pour NEMAK : Traduction du rapport annuel de MONTUPET 2007 contentant des informations de divers domaines aussi variés que l’industrie automotrice, les finances, l’écologie et le droit.   
· Espagnol >Anglais pour ZAFRA : Traduction du scénario et sous-titrage de la bande annonce du film « I forgot I don’t remember » de Juan Carlos Rulfo.
2007 :
· Espagnol>Français pour Alameda Films : Scénario du film Daniel et Ana (http://alamedafilms.com/danielyana/ )
· Espagnol>Français pour  Alameda Films : Dossier de demande d’aide au développement des projets de films de long métrage que ALAMEDA FILMS à présenté à Fonds SUD.

· Espagnol>Français et Anglais pour IMOBILIK : Site web www.imobilik.com/ 
2006 :

· Français >Espagnol pour DIGI FILM : Scénarios et sous-titrage de films et bandes-annonces.
· Anglais>Espagnol pour  DSS : Logiciel médical. 


	Interprète freelance depuis 2006 
a) Interprétation simultanée:
2009 : 
· Anglais<>Espagnol pour Tlatoli : Séminaire « Présidentialisme, semi-présidentialisme et parlementarisme» organisé par l’Institut de Recherche Juridiques de l’UNAM. 

· Anglais<>Espagnol pour BANORTE: Séminaire d’entreprise pour la mise en place du système financier T24.

· Anglais<>Espagnol pour SPI : Semaine internationale du MBA à l’IPADE.
2008 : 
· Français>Espagnol pour l’Institut National d’Anthropologie et Histoire de Mexico : Séminaire « Le chamanisme des Bouriates» de Roberte Hamayon, professeur à l’EPHE de Paris.   

· Anglais>Espagnol pour IGSA : Présentation de Aperture Technologies : “A New Paradigm for Managing the Data Center” de Gere Boyle.
· Anglais et Français>Espagnol pour Agence Marva : 14ème Session en Fruits et Légumes Frais de la Commission du Codex Alimentarius.   

· Français>Espagnol pour le Centre de Recherches Juridiques de l’Université Nationale Autonome du Mexique : Conférence “L’arbitrage International Commercial au Pays des Lumières” de Bertrand Ancel.  
2007 :
· Anglais>Espagnol pour  De La Rue : présentation de la gamme de caisses automatiques de distribution d’espèces. 
b) Interprétation consécutive :
2009 :
· Français>Espagnol pour la Maison du Mexique : Concert de guitare classique « Duo de guitares » des compositeurs mexicains Santiago Lascurain et Santiago Gutierrez Bolio.
· Français>Espagnol pour le Comité Catholique contre la Faim et pour le Développement : journées d’accueil et évaluation de la campagne de Carême.
2007 :
· Français<>Espagnol pour le 5ème Festival Franco-mexicain de Cinéma : interviews des réalisateurs et comédiens français pour les médias mexicains (télévision et radio).
2006 :   
· Anglais>Espagnol pour le Festival International de Cinéma de la Ville de Mexico (FICCO): Première des réalisateurs étrangers.

	c) Interprétation de  chuchotage :

2008 : 
· Espagnol<>Anglais pour Hildebrando : dans le cadre des réunions d’affaires entre IXE Banco et la société américaine de services financiers OPEN SOLUTIONS.    
d) Interprétation de liaison :  
2008 :   
· Espagnol<> Français pour la  Chambre de Commerce du Mexique au Canada : Mission commerciale des entrepreneurs québécois à Mexico.   
2006 :   
· Espagnol<> Français pour l’Alliance Française de Mexico : Mission photographique de Joël Robine, grand reporter d’Agence France Presse.   


	Professeur de 1995 à 2008. 

· 2008: Professeur d’interprétation de Conférence à l’Universidad Tecnológica Americana (1 an). 
· 2007 : Professeur de Français Langue Étrangère au Tecnológico de Monterrey. (1 an).
· 2006 : Professeur de Français Langue Étrangère à l’Alliance Française du Mexique (6 ans).
· 2001 : Professeur d’Anglais auprès de plusieurs écoles de langues à Mexico (2 ans).
· 1999 : Éducatrice spécialisé en droits humains auprès des enfants et adolescents de zones difficiles du Mexique, à la Commission de Droit de l’Homme de Mexico (1 an).
· 1995 : Éducatrice Montessori auprès de plusieurs écoles Montessori de Mexico et de Paris (4 ans). 



	Formation

	Master en Interprétation de Conférence à l’ISIT-Institut Catholique de Paris  10/2008- 07/2009
Formation en vue de l’obtention du diplôme d’Interprète de Conférence.
Maîtrise en Etudes Latino-Américaines  IHEAL, Paris 3, La Sorbonne Nouvelle   10/2001 - 07/2002
Diplôme de maîtrise en Études Latino-Américaines, spécialité « Europe-Amériques », mention assez bien. 

DEUG en Gestion et Administration  Universidad Autónoma de Chihuahua, Mexique  06/1995 - 07/1997
Obtention du DEUG en Administration et Gestion, mention bien. 



	Compétences

	Maîtrise des outils informatiques (Word, Excel,  Outlook,  Internet, Photoshop, Final Cut)


	Séjours à l’étranger

	France (depuis octobre 2008; 2002 et 2001 et 1999-1995), RD Congo (2006), Canada (2000), Etats-Unis (1992-1991).



	Centres d'intérêts

	Cinéma : Frères Cohen, Werner Herzog, Guillermo del Toro, Polanski, etc.

Littérature : Juan Rulfo, Ernesto Sabato, Julio Cortázar, Borges, Daniel Pennac, Amélie Nothomb, George Orwell, etc. 

Photographie : Cartier Bresson, Graciela Iturbide, Mikael Ackerman, Antoine d’Agata, etc. 

Voyages : Italie, Angleterre, Jordanie, RD Congo, Canada, etc.



